
На снимке: Мансур ШИРВАНИ со

артистов горячими аплодисмента-

ми, выражая радость общения с

неподдельным, настоящим искус-

ством.

Ян ОСТРОВСКИЙ,
ответственный секретарь жур-

нала «Советская эстрада и

цпрк».
* * *

Таков Мансур Ширвани — ил-

люзионист, маг, волшебник. Но три

года тому назад он стаз пробо-
вать свои силы в другом трудней-
шем жанре — дрессировщика или,

как говорили в старину, укроти-

теля, Казалось бы, что общего
между этими двумя амплуа? Но
общее есть: тот элемент чудесно-

го, который так характерен для

артистического мира Ширвани.

В последнее время — и сейчас,
в Баку — он демонстрирует зна-

менитый аттракцион, возглавляе-

мый старейшим деятелем совет-

ского циркового искусства Влади-
миром Дуровым. Но вносит и сю-

да свой собственный, неповтори-

мый стиль работы. Выше упоми-

налось о нем: это какая-то осо-

бая простота, мягкость, скромное

спокойствие. Ширвани отошел от

классического дуровского облика
— Белого клоуна Августа, от его

подчеркнуто мажорной манеры по-

явления и поведения на манеже.

Все это сменилось, мы бы сказа-

ли, интимностью, задушевностью.

Ширвани работает в «незаметном»

темном костюме, лишь слегка сти-

лизованном белым пластроном и

жабо. Как все оригинальное, это,

наверное, спорно. Но, на наш

взгляд, имеет тонкий смысл: Ман-
сур Ширвани таким необычным
способом только подчеркивает

необычайность происходящего.

А происходящее необычайно. Не
станем описывать аттракцион, под-

черкнем только, что милая, «до-

машняя» манера Ширвани отно-

сится к таким громадным пли

хищным зверям, как слон, беге-
мот, гималайский медведь, волк.

Вместе с ними заодно действует
мелюзга: белые мыши, собачки,
зебра, козы, голуби. Это одна

семья, все работают вместе, дела-

ют свое дело. Таков стиль и смысл

представления. Они безупречно
выдержаны, и от видимой обы-
денности «работы», от непринуж-

денной деловитости, царящей на

арене, легко провести нить к преж-

нему Ширвани, так же легко и

свободно «творившему чудеса».

Он остается самим собой — это

качество неподдельного артиста.

В. САМОЙЛОВ.

ТВОРЯЩИЙ ЧУДЕСА
ЕМЯ Мансура Ширвани хо-
рошо знакомо любителям цир-

ка. За двадцать лет работы на ма-
неже он сумел завоевать призна-
ние как актер беспокойный, по-
стоянно ищущий новые формы,
новые возможности в избранном
им жанре.

Мансур Ширвани с детства по-
любил увлекательное искусство ма-
нипуляции. Внезапно исчезающие
и вновь появляющиеся предметы,
буквально на глазах меняющие
свою окраску, неожиданные пре-
вращения одних вещей в другие
— все это вызывало искреннее
восхищение сверстников — пер-
вых поклонников юного мага и
волшебника.

Шло время. Мансур работал в
газете фоторепортером. Но по-
стоянно в нем словно жил дру-
гой человек, который нет-нет да
вдруг удивит окружающих необык-
новенным фокусом, проделанным
в каком-то романтическом, ярком
стиле. И, может быть, охотней и
дольше, чем на других «объек-
тах», фоторепортер задерживался
в цирке — снимал, смотрел, ду-
мал...

И вот давнее увлечение одержа-
ло верх. В 1949 году, по первому
же просмотру любительских, как
он считал, номеров, его взяли в
цирк. И Ширвани с радостью сме-
нил свою размеренную, оседлую
жизнь на вечное беспокойство ак-
тера, на бесконечные странствия
и трудности циркового «кочевья».
И, надо прямо сказать, —это было
его призвание, настоящая профес-
сия.

Он досконально изучал многое
из того, что делали и делают са-
мые разные представители инте-
ресного жанра, но стремился при-
дать своим выступлениям ориги-
нальность, своеобразный колорит.
Красочный номер он неизменно
облекал в крагочную националь-
ную форму. Этому соответствова-
ли и костюм (папаха, рубаха-дон,
архалук), и одежда его постоян-
ных партнеров — жены Лейлы и
дочери Джамили.

За годы петлистого артистиче-
ского пути семья Ширвани с не-
изменным успехом демонстриро-
вала свое мастерство зрителям

самых различных советских горо-
дов. Бывала она и за- рубежом: в
Монгольской Народной Республи-
ке, в Чехословакии, Финляндии, а
также в Венгрии, где жанр мани-
пуляции — особенно популяр-
ный. Но и здесь венгерские
газеты и журналы писали обычно
так: «Маэстро Ширвани... своими
трюками обогатил жанр иллюзии»;
«Это чудо иллюзионизма...».

Высокая оценка творчества Шир-
вани многократно была дана и в
нашей печати. Вот лишь некоторые
выдержки из многочисленных ре-
цензий в созетских газетах:

«Казалось бы, давний, тради-
ционно цирковой номер, и в него
трудно внести что-либо новое. Од-
нако такое мнение рассеивается
посте просмотра манипуляций
Ширвани. И необыкновенность
здесь достигается блестящей тех-
никой исполнения трюков, изоб-
ретательностью Мансура Ширвани.
Отличный номері».

«Держится на манеже Ширвани
скромно и просто, — писала дру-
гая газета, — и все, что он пока-
зывает, вызывает у зрителя заслу-
женные аплодисменты. Фокусы
Ширвани весьма оригинальны».

Следует при этом отметить,

что между работой манипулятора
на эстраде и его выступлением на

цирковой арене — весьма сущест-

венная разница. Недаром рецен-
зент «Комсомольской правды» под-

черкивал, что артисты Ширвани
виртуозно работают в трудных ус-

ловиях просматриваемого со всех
сторон манежа.

Буквально фурор вызывало у
аудитории внезапное появление на

абсолютно чистом столе... живой
козочки. Под аплодисменты зри-
телей артист снимал ее со стола
и выпускал в манеж. Ширвани —

единственный в нашей стране ис-
полнитель этого номера, впрочем,

не одного такого. Вот, показывая
со всех сторон красивый шелко-

вый платок, Ширвани неожиданно

извлекает из него одного за дру-
гим... пять живых попугайчиков.
Прямо с ладони артиста бутылка
вина самым загадочным образом
исчезает, словно растворяется в

воздухе, стертая рукой невидим-

ки...
Хочется подчеркнуть, что чрез-

вычайно приятен и своеобычен
стиль, в котором выступают Шир-
вани. Они работают молча, обме-
ниваясь добрыми, мягкими улыб-
ками. И публика, как правило,

щедро награждает талантливых

слднидои гези.
Фото Р. Джабарова.


